
ORADEA-HARE (NAGYVARAO)
10 Octombre st. v. 

22 Octombre st. n.

Ese in fie-ca re d u m in ec a . 
Redacţiunea în 

K o ze p -u tcza  n r. 395.
Nr.41 .

A N U L  X V I I I .  

1882.

Preţul pe un an 10 fl. 
Pe ‘ |2 de an 5 fl.; pe ‘| 

de an 2 fl. 70 cr. 
Pentru România 25 lei.

O r u g ă c i u n e .
— Novelă. —

De Carmen Sylva.
(încheiare.)

Dar opiniunea publică nu se mulţămi cu atâta, ea 
nu voia să crecjă vr’o minune, ci caută şi ispitescă ce s’a 
întâmplat.

Sfântul scaun judecător a arestat pe Barbara, şi 
în închisorile suterane a supus-o la torturi, rumpând 
verga deasupra ei. Ea un putu s6 probeze, că n ’a pre
gătit vrajuri, beuturi fermecătore şi altele de aceste, 
cari puteau sS fie folositore, dar şi stricăciose; nu putu 
să probeze, că ’n timpul din urmă nimenuia n’a dat 
de acele; numai acea nu şciea : cui? Fu condamnată 
la rug şi numai penlru aceea nu se esecutâ sentinţa, 
căci se speră, că prin tortură va da desluciri.

Câţiva omeni şoptiau ceva şi despre bunica Ber- 
thaldei, despre care se şciea, că voia să aibă pe Tas- 
silo pentru nepota sa. Dar densa era bogată şi cu au
toritate şi nimene nu cuteză s6-şi pună mâna pe ea.

Berthalda a fost în timpul din urmă atât de ve
selă, şi ’n aceste cjile purtă un doliu atât de adânc, în
cât fu cruţată de ori ce bănuielă.

Mama Edithei nu eră în stare să dea un respuns 
cum se cade; ea părea cu totul smintită.

Raoul îndeplini iubitei sale morte serviciile din 
urmă; el nu se despărţi de lângă ea, până ce ţerina 
se ăredieâ pe mormântul ei. Atunci se culcă îmbrăcat 
în patul seu, atât de obosit, încât nu se putea nici 
mişcă. Un fel de amorţelă mută cuprinse trupul lui, 
apesându-i şi sufletul.

Suferinţele vremii din urmă i păreau retrase la o 
depărtare nemăsurată. Gândiâ, că dânsul este un grăun- 
cior de pulvere într’un cerc mic, care se lărgeşce de- 
vinind o arenă nemărginită, mai apoi se miceşce cu 
’ncetul, spre a se lărgi şi mai mult, şi aşâ ieră şi ieră, 
până ’n infinit, până când în urmă dânsul adormi. Pă
rea că a murit, atât de linişcit zăcea acolo, cu ochi 
căduţi în lăuntru, cu tâmple şi faţă ca de om bătrân. 
Resuflâ atât. de lin, par că voia se ’ncete; nu-şi redicâ 
mâna secată de pe inimă.

Nici atunci nu se deşteptă, când în noptea adâncă 
uşa i se deschise ’ncet şi ’ntrâ o figură învelită, închi
nând uşa după sine cu luare aminte.

Aceea puse pe păment o lampă mică; lumina 
acesteia fugi pe pământ până la pat.

Atunci figura se apropia de pat, desvelindu-se. 
Dar când zări pe Raoul, scose un strigăt:

— Şi tu eşti mort!

II
Apoi cădu în genunchi înaintea lui şi acoperi cu 

sărutări mânile-i aninate ’n jos.
El îşi deschise ochii şi câteva secunde o privi cu 

ochi ficsati, fără d’a o recunoşce.
în sferşit el se trezi.

—  Berthaldo! Tu aici? Noptea? Ga un spirit fără 
linişte!

— Nu vinii la frate-meu, —• respunse ea cu glas 
.adânc, care părea a vini dintr’un morment, —- ci la 
preotul, căci vreu să me mărturisesc.

Raoul se redicâ pe dunga patului; faţa lui obosită 
tradâ o aşteptare plină de spaimă.

Berthalda îşi puse mânile încleştate pe genunchii 
fratelui seu şi-şi lăsă capul înclinat pe mâni mai multe 
minute.

Nu se putea aucjî alt ceva decât respirarea lor.
Raoul privi spre cruce, par că voia se caute acolo 

puterea spre a suportă cele ce avea s’au(|â şi-şi puse 
mâna pe părul creţ al surorei sale. într’aceste el gândi 
la acel păr, pe care-l atinse âncă ’n demineţa ace-sta 
şi care acuma zăcea sub păment, — dar nu tot! Nu, 
căci o buclă se află pe peptul lui, spre a se îngropa 
numai de odată cu el.

Atunci Berthalda îşi înnalţâ capul.
— Trebue să fie! — începu ea. De ai şei ce-am 

făcut, nu m’ai atinge, atuncia m’ai respinge, ca pe o 
fieră veninosă.

—  Eu sunt preot, — dise Raoul.
—  Să vedi, Raoul, sunt lucruri pe cari le putem 

suportă, şi sunt lucruri pe cari nu le putem suportă.

Raoul privi ierăş pe cruce, apoi spre biciul de tor
tură, care zăcea lângă îngenunchietore şi spre petrile 
pe cari picură sângele seu şi pe cari zăcuse ca 
mort.

—  Şi eu n’am putut suportă că Tassilo eră al al
teia şi nu al meu. Să vedi, Raoul, tu nu şeii ce este 
amorul, —  şi la vorbele aceste un suris ca ş-o umbră 
trecu pe faţa lui, dar Berthalda nu-1 vădii, —  căci 
atuncia ai înţelege, că acesta este o putere care învinge 
tote, care pote să prepădescă inima, priceperea şi cu
getele, şi care pote să ne ’ntunece.

Raoul gândi la rugăciunea sa din noptea aceea şi 
acuma ântâia oră simţi părere de rău gândind, că Dum
nedeu numai pentru aceea l ’a ascultat, ca să-l pedep- 
sescă.

—  Tu nu şeii, ce este aceea, decă cuiva i se rum
pe inima, — urmă densa, redicându-şi capul şi privin- 
du-1 un moment. în minutul acesta ei semănau estra- 
ordinar.

— Tu eşti atât de curat şi nobil, Raoul; de tine
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tote pasiunile omeneşti sunt. aşâ departe, că nici nu 
gândeşci, ce torturi infernale putem suferi.

—  Gândesc, — .şopti Raoul.
— Omul par că se mistuieşce în flăcările ardende, 

simte nebunia apropiându-se, care voieşce să-l apuce, 
până când scote un ţipet de frică.

— Până când de frică se rogă lui Dumnedeu, — 
ndause Raoul.

—  Ba, eu nu puteam se me rog; căci aveam un 
cuget înfricoşat, pe care nu-1 puteam duce în faţa lui 
Dumnedeu. Ah! credeam, că uresc pe Editha; cugetam, 
că l’a amăgit cu sărutările sale; gândiam, că triumf'eză 
asupra mea, căci me şcieam nemărginit de miserabilă; 
eram convinsă, că densa nici pe jumătate nu-1 iubiâ 
aşa cum îl îubiam eu, şi aşâ me dusei noptea la Bar
bara şi-i cerui svat.ul. Ea mi-a dat svat. şi âncă ceva. 
care nu mi-a ars mâna până ce o dusei acasă, care 
nu m’a prepădit când o dusei în biserică, care n‘a că
pătat glas şi n ’a strigat la cer, când am a.şedat.-o in 
locul ostiei. Raoul, acesta a fost ostia ce ai dat-o 
Edithei.

Raoul făcu o mişcare, par că voia s’o respingă; 
dar se stăpâni şi-şi închina capul in mâni.

—  Şi eu eram în biserică, s'o văd murind; căci 
me temeam, că n ’ai luat, ostia cea adevărată.

—  Dumnezeule, — gemu Raoul.
— Şi nu simţieam nici o părere de rău. Sleteam 

înapoia sa, când ea zăcea mortă în mânile tale şi nu 
simţieam nici o părere de reu. Vedui pe Tassilo des
perând, şi nu simţieam nici o părere de reu, ci rideam. 
Dar apoi la nople, îmi păru ca şi când morta ar fi vi
nii în odaia mea, ca st când m’ar fi chiemat, ca şi când 
m ar ii ameninţat.

Berthalda se cutremură, privi în giur de sine, cu 
aceeaş mişcare plecată nainte, ca şi atunci în cate
drală.

— Şi vedi, ce suferinţe de morte simt. eu de 
atunci, tu, curatul, nici nu poţi pricepe. Me tem la lu
mină şi la ’ntuneric, me cutremur la fie-care sunet., de 
umbra mea, de susurul rochiei mele, de propria mea 
resuflare. Me ’ngrozesc de crudimea călăului, căci alt
fel m ’aş ii dus la judecător şi nu viniam la tine.

— S’a prins alta, spre a o duce în locul teu la 
locul de perdare.

— Pentru aceea am vinit aice. Mântueşce pe ne
vinovata ! Spune, că un biet suflet păcătos ţ-a mărtu
risit. faptul şi tu . . .

-— Şi eu ?
— A h! —  ţipă Berthalda, — nici odată, dar nici 

odată nu me poţi iertă! Sunt perdută pentru tot- 
deuna.

—• Cine are pe păment putere se ierte o faptă atât de 
grozavă? Credere-ai, decă ţ.-aş spune, că Dumnezeu 
te iertă? Nu eşti vrednică pentru ca sorele să-ţi lu
mineze.

Berthalda cădu îndărăt pe piciore şi se rădemâ pe 
mânile-i încleştate înaintea sa pe păment..

— Şciu, pre bine şciu acesta, — dise ea; — ar 
fi trebuit se mor ! Dar, Raoul, m ’am temut! Este gro
zav a suferi durerile morţii. Şi ce torturi s’ar fi năs
cocit pentru mine ! Dar e şi mai grozav a fi aruncată 
’n iad, fără ca mai ântâiu se fiu espiat.

— Şi tu mai voieşci se umbli printre omeni ? Cine 
va suferi apropiarea ta?

— 0, nime, nime ! M’am jurat, că aceste vor fi 
cuvintele din urmă, ce am se le rostesc; că acesta va 
fi pentru cea din urmă, că eu mai ved faţă omenescă. 
Este o mănăstire, cu ţelle tăiate ’n stâncă, pentru po- 
căitore. Dă-mi o epistolă acolo, fără se numeşci nu
mele meu; căci acolo voi devini mortă pentru lume şi 
pentru tne ; voi plecă d’aice, şi mergend totă noptea

voi sosi acolo âncă nainte de di, — şi astfel sorele 
nici nu me va lumină mai mult, Raoul, căci înainte 
d’a resări, voi fi ascunsă ’n păment, până la sfârşitul 
vieţii mele.

Raoul se scolă şi se duse la mesa sa. Berthalda 
atunci îşi lăsă capul pe culcuşul fratelui seu. El stetea 
ţinend condeiul asupra hârtiei şi priviâ la ea. Apoi 
aprinse mica sa lampă, la a cărei lumină atât. de mult 
a lucrat şi suferit, îşi adumbri ochii în potriva lueorei 
cu mâna, care eră străveche ca cera. Faţa lui eră atât 
de bătrână, atât de străveche, ca şi când ar ii trăit, 
sute de ani şi ca şi când ar voi se întrebe : „Nu-mi 
este âncă iertat se mor, Dumnedeule?*

Cu multă greulate şi cu multe întrerumperi scrise 
el epistola scurtă; căci necontenit, se perdea ’n cugete. 
Când o împăturit, Berthalda se sculă.

— Decă odată după mai mulţi ani vei cugelâ la 
pecătosă, căreia nu i-ai dat absoluţiune şi care a fost. 
sora ta; — atunci Baoul — ierlă-me! Şi Dumnedeu se 
te păzescă de cugetele pecătose şi nebune!

Ea se ’nveli ierăş, luă epistola de pe mesa lui 
Baoul, unde a pus-o acesta, se ’ntorse spre uşe, privi 
âncă odată la frate-seu si se perdii în nople . . .

Baoul nici nu se mişcă, el stetea acoperindu-şi 
ochii cu mâna, şi ’n murgit.ul demineţii, stetea âncă 
tot acolo. Lampa abia licăriâ, ca lumina vieţii ce se 
stinge, apoi se stinse; Raoul nu se mişcă.

Şi sorele resări, ca ’n deminefa cununiei Ediihei, 
mica odaie străluciâ în lumină rosaicâ; Baoul privi 
prin ferestă; da, aici eră sorele ierăş cu totă mărirea 
si majestatea sa, a cărui rade nu vor mai lumină pe
o pecătosă, numai pe una dintre cele multe, dar asta 
una eră sora lu i!

El se duse la parocul bătrân şi bătu la uşe. Acela 
şedea la supa-i caldă de demineţă si sorele revărsă pe 
faţa lui tinereţe rosaică si freşche.ţă,

— Dar iubitul meu amic tiner, ce ai făcut cu pe
rul d tale ?

— Cu perul meu?
— Doră nu l'ai preserat. cu fărină, e alb de tot..
Raoul îşi pipăi perul, mâna-i tremură.
— Asta nopte am ascultat o mărturisire admira

bilă, — dise el cu buze tremurânde. Păcătosul, care a 
produs mortea acelei mirese, mi-a spus numele seu şi 
a dispărut pentru totdeuna; el m’a rugat se ’mpedec 
cercetările de-acuma înainte, ca se nu se jertfescâ vr’un 
nevinovat.

Bătrânul îşi puse pe gură mâna verlosă şi o frecă 
lin, pe când ochii-i ficsaţi se odihniau pe tinerul.

—  Aşâ dară, că ai părăsi cu plăcere pe câtva 
timp ţinutul acesta! — dise el în urmă.

— 0, cu ce plăcere! — respunse Baoul şi-şi în- 
clestâ mânile; o roşeţă ca de resuflu i acoperi faţa, 
care însă trecu iute.

— Mergere-ai bucuros intre păgâni în resăritul de
părtat ?

Raoul se apropiâ de bătrânul şi-i sărută mâna.
— Aşâ dară ietă denumirea dt.ale şi mâne poţi şi 

plecă cu Dumnedeu.
Raoul îngenunchiâ.
— Singurul meu prieten in lipsă! — bălbăi den

sul şi sărută ierăş mâna bătrânului.
— Vedi, — dise acela, — nici odată nu este ier

tat să desperăm, căci decă nu mai putem suferi, aju
torul vine. Du-te şi uită, iubitul meu fiu; uită-te pe 
tine ensu-ţi şi ceea te-a lovit; păstreză puterea, ce ţ-ai 
câştigat în luptă înfocată şi onestă! Şi decă ne vom 
revede cândva, pe pămentul acesta, priveşce cu bucu
rie în ochii mei, ca erou şi ca ’nvingător.

*
* *
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Radele ardânde ale sorelui revărsau lumină fer- 
binte spre marginea deşertului; aerul tremură ca asu
pra cutărui foc mare, şi giur împregiur zăceau morţi 
şi muribundi. Ciuma grassâ cumplit şi nimiciâ pe omeni 
ca şi arderea pădurii — firele de ierbă. Vaetele şi ţi
petele umpleau aerul şi atrăgeau vulturii, cari bătând 
din aripi, se ’nvertiau în cârduri mari deasupra locului 
de perire.

în mijlocul mulţimii desperate umblă un preot, cu 
potirul în mână, cu vorbe mângăiose pe limbă, cu pace 
pe trăsături. O copilă tineră chiar îşi respiră în bra
ţele lui sufletul; i ţinea crucea la buze şi densa o să
rută; apoi el arătă spre cer şi până când ochii ei ur
măriră mişcarea acesta, capul i cădu îndărăt şi resuflarea 
i încetă.

La acesta vedere vorba amorţi în gura unui om 
înjurător; el chiemâ la sine pe Raoul, sărută colţul 
vestmântului seu şi muri.

Apoi el scose un copilaş din braţele înţepenite ale 
unei mame, îl legănă gingaş, umedi buzele-i ce se ne- 
griau, netezi obradii lui palidi, până ce îl reaşeză mort 
în braţele mamei.

Toţi îl numiau : Omul sfânt al deşertului, — Mân
tuitorul, — Angerul de care se teme ciuma, — căci el 
e trămisul lui Allah.

Ângerul eră Raoul.
După mulţi, forte mulţi ani se rentorse în oraşul 

seu de naşcere, ars de sure şi uscăcios, cu o blândeţe 
cerescă în ochi şi pe buze. Toţi se uitau la admira
bilul eremit, cu perul alb şi cu barba ’ntunecosă. El 
întrebă de unii, dar nu mai găsi pe nimene.

Pe un mormânt părăsit îngenunchiâ lung timp, în 
mijlocul ierbei grase şi între flori; el dete la o parte 
roşele şi viţele de iederă de pe crucea de marmure 
acoperită de muşchi şi sărută numele : ^Editha*.

Apoi gândi şi la o altă mortă şi se duse la acea 
mănăstire ca se ’nlrebe de soro-sa; aceea tocmai în 
diua precedentă se ’nmormentâ, după dorinţa sa, înve
lită cum a trăit.

Dar ea lasâ în odăiţa sa un petec de hârtie, pe 
care se aflau aceste :

, Acuma ine poţi iertă, Raoul! Rogă-te pentru 
mine, căci rugăciunea ta e sfântă, cred în pute
rea ei*.

— Şi eu ! — dise Raoul suspinând din adâncul 
sufletului.

Tradusa de losif Vulcan.

Femeia Română 

după cântecele poporale.*
— Conferinţă ţinută la Societatea „Concordia Română“ din Bu

cureşti, la 5/17 decembre 1881. —

Domnelor şi Domnilor, 

îmi permit se ve vorbesc despre acele mândre 
Românce, al căror mândru costum domnele nostre de 
oraşe îl portă cu atâta farmec. Pe de o parte graţia 
cu care ele portă acest costum aşâ de gingaş, ier pe 
de alta plăcerea ce toţi simţim vădându-le împodobin- 
du-şi cosiţele lor cele metăsose şi dalbul lor gut, cu 
strălucitore, salbe şi mărgele; rotuncjii lor umeri şi fra
gedul lor sin cu iia cea strevădătore ce schinteieză de

* Autorul neavend pretenţiunea de a fi făcut o lucrare 
desgverşită, din causa dificultăţilor ce întimpină cineva la noi 
ca se-şi procure materialul necesar, rogă pe toţi culegătorii de 
cântece şi poveşti poporale se binevoiescă a-i procură colecţiu- 
nile dlor, fie imprimate, fie manuscrise, spre completarea atât 
a acestui cât si a altor asemeni studii cari nu pot fi nefolosi- 
tore literaturci nostre poporale.

focurile fluturilor, ier mijlocul lor subţire şi mlădios cu 
frumose bete ce spriginesc velnicele lucrate cu atâta 
măiestrie, vor fi pentru mine cea mai puternică încre
dinţare, că veţi binevoi să-mi acordaţi câteva momente 
de atenţiune şi că indulgenţa dv. nu va lipsi sg me 
spriginescă în greua sarcină ce mi-am luat.

în adevăr, domnelor şi domnilor, una din cele 
mai grele sarcini este aceea de a descrie pe femeia 
română după cântecele poporale, dar asemenea ea este 
şi una din cele mai frumose. Deci, decă dificultatea ce 
presintă o asemenea lucrare m’a făcut să stau mult 
timp la cumpănă, frumuseţea m’a atras mai mult de 
cât m’au înspăimântat greutăţile şi iecă-me pornit pe 
calea de a trata acest subiect atât de vast, chiar cu 
primejdia de a me perde.

Satisfacerea mea va fi destul de mare, decă bună
voinţa dv., care nu va pute s’aştepte mult dela nees- 
perienţa mea, va ţine semă că chiar neisbutind acesta 
a mea încercare, ea totuşi a fost o încercare ono
rabilă.

Am dis că subiectul ce mi-am ales este vast. Cre
deţi însă că me voiu feri s’abusez de răbdarea dv. Nu 
este nici timpul acum şi nici locul pote aci unde ne 
găsim, ca se ne aprofundăm într’un studiu complet. 
Me voiu mulţămi dar se me mărginesc numai la câte
va vederi generale, s’ating numai unele puncte mai de 
căpetenie, şi cum darul unei cuvântări frumose, atră- 
getore, nu-mi este dat mie, voiu lăsă ca să vorbescâ 
mai mult, în locul meu, pe poporul poet.

I.

Voiu începe prin a ve face mai ântâiu portretul 
Româncei, pe care ietă cum o desmerdă duiosa-i mamă
legânând’o :

Nani-nani, copilită,

Draga mamei garofiţă,

Că mama te-a legenă 

Şi pe faţă te-a speU,

Cu apă dela isvore,

Ca se fii ruptă din sore.

Nani-nani drăguliţă,

Creşce-ai ca o garofiţă,

Se fii naltă trestioră,

Albă ca o lăcrimioră,

Blândă ca o turturea 

Şi frumosă ca o stea!

Copila legănată în aşâ dulci cântece, dăruită cu 
aşâ fragede urări, ghiciţi că trebue se fie o

Copiliţă româncuţă 

Toţi vecinilor drăguţă,

Cu chip dulce, luminos,

Cu trup gingaş, mlădios,

Cum e florea câmpului 

în lumina sorelui.

Aşâ! copila română e drăguţă tuturor vecinilor, 
pentru că ea-i

. . . o albă copiliţă 

Cu ochi dulci, desmlerdători 

Şi cu sinul plin de flori,

Cum e crinul înflorit,

Cum e bună de iubit.

Voiţi un portret mai desăvârşit? Se ascultăm cum 
ne-o descrie Românu-’ndrăgostit :

41
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Ea-i năltuţă, mlădioră,

Ca o verde trestioră,

Şi-i frumosă, vorbitore,

Şi de suflet iubitore.

Când v6d sinu-i rotundîor,

Me ajunge foc de dor;

Când ved peru-i de metasă,

Cumplit dorul me apesă ;

Când Ved faţa-i rumeioră,

Dorul aprig me omoră ;

Ier când trece şi zimbeşce,

Câmpu-'n faţă-i înfloreşce 

Şi când ea se prinde 'n joc,

Se tot legănă în loc 

Şi ’n feciori aruncă foc.

Asfa-i copila română! Ea

. . . când trece şi zimbeşce,

Câmpu-’n faţă-i înfloreşce,

ier când trece

Pe sub lunca înverdită

Şi de fluturi urmărită,

Ce-a fost veşted, înverdeşce,

Ce-i amar, se îndulceşce ;

Ce-i măhnit, se ’nveseleşce.

Da! ,Ce-a fost veşted, înverdeşce*, şi sciţi pentru 
ce ? Pentru că densa e :

Vie şi frumosă,

Dulce, recorosă,

Cu per aurit 

Pe umeri leit.

Cât o şi zăreşce 

Sorele, s’opreşce,

Şi faţa-i s’aprinde,

Şi rada-i se ’ntinde,

Ca un sărutat 

Lung şi înfocat.

,Ce-i amar se îndulceşce* şi sorele, zărind’o, s’a
prinde de dor, pent ru că ea are , faţă de bujor* şi 
»miere pe guriţă*,

Miere de flore de tei,

De-i gustâ-o, se tot ce i;

ier ,ce-i măhnit. se ’nveseleşce* pentru că

. . . e mândră ca o flore 

Şi de ochi fărmecătore 

Şi de suflet iubitore;

Unde-o vede neică more !

Dar ori cât e de frumosă, femeia română e ancă 
şi mai frumosă când inima ei s’aprinde de dor. Dorul
i măreşce frumuseţea. Ietă cum ne-o descrie călătorul 
care-o vede:

Mult eşti dulce şi frumosă!

Ochii-ţi ard şi-ţi arde faţa,

Ca garofa dimineţa,

Când de rouă e ’ncărcată 

Şi ’n lumină se arată.

Acestea sunt fiinţele drăgălaşe cari farmecă pe 
sărmanii flăcăi şi-i fac seu se se topescă în loc de dra
goste văitându-se :

Aollo! mamă Ilenă,

Cată-mi de vr’o buruienă

Să-mi sting inima de foc.

C’a fi adi o sfiptămână

- Am vfidut pe la fântână •

O puicuţă de Română,

Şi de-atunci dorul me frânge,

Sorele din cer mi-1 stinge 

Şi Ia gropă me împinge.

seu se retăcescă (Jiua şi noptea fără nici un ţel, 
făcend se resune firea ’ntregă de jalea lor :

Drum la del şi drum la vale, 

îm i fac vecul tot pe cale,

N’am în lume serbătore,

Nici n’am partea mea Ia s-ore.

Ostenit mereu de ducă,

Noptea ’n codri me apucă,

(opacilor sunt nălucă!

Aolică, lică Hore,

De n’ai fi fărmecătore,

Nu m’ai abate din cale,

Se calc pe urmele tale!

Bieţii băieţi! Cum i farmecă mândra felă română !
Terminând portretul femeii române, nu pot se me 

opresc de a ve vorbi despre personificarea frumusetei 
ei, despre »Ilena Cosinzana*,

Ce-i frumosă ca o flore 

într’o iernă fără sâre,

şi care e tinereţea, graţia, nevinovăţia, tipul cel mai 
desevcrşit al fiinţei femeiesci, înzestrată cu t.ote daru
rile trupeşei şi sufleteşci. Ea este eroina celor mai fru- 
mose poveşti ale Românilor. Ea străluceşce de atâte 
frumuseţi de cari este împodobită, că ,1a sore te poţi 
uită, dar la deusa ba!* Firea ’ntregă se ademeneşce la 
vederea ei. Când âmblă, pe urma ei resar flori miro- 
sitore, ier în calea ei ierba s’aşcerne la păment. ca un 
covor, arborii îşi plecă ramurile închinându-i-se, flutu
rii i sărută buzele luându-le drept flori, undele şi frun
zele scot dulci şopte, pasările, cântecele cele mai du- 
i6se, vânturile suflă cu adieri uşore mângăindu-i cosi
ţele resfirate pe umeri, fierele sălbatece, şerpii, bălau- 
rii chiar, se lungesc îmblândiţi la piciorele ei, ier cât. 
de fricosă

Căpriora cât o vede,

Sboră vesel, se răpede 

Şi i cade la piciore 

P'un covor de lacrimlore.

Ilena Cosinzana, domnelor şi domnilor, este scumpa 
imagine a femeii române.

II.

Am văcjut mai sus, că Românca are #miere pe 
guriţă*; se vedem acum ce fel i e viersul. Nu ’ncape 
îndoiela, că nu-i este tot aşa de dulce ca şi mierea de 
pe guriţă, căci >Stoian Şoimul popă vechiu*

Ce s’a lăsat de popie,

Şi de sânta liturghie,

De s'a dat în haiducie,

dicend Vidrei, mândruţa lui :

Cântă-ţi mândro, cântecul,

Că mi-e drag ca sufletul.
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ea i respunde :

Alei ! frate, dragul meu !

Nu mai pofti se cânt eu,

Se-ţi cânt cântec haiducesc,

Cu viers dulce femeiesc.

Eu decă ţi-l’oiu cântă,

Apele s’or turbură,

Bradii mi s’or scutură,

Munţii mi s’or clătină,

Văile c'or resunâ

Şi pe noi ne-a ’ntimpinâ

Păunaşul codrilor,

Voinicul voinicilor,

Iubitul nevestelor,

Drăgălaşul fetelor.

Veţi fi pote ispitiţi se diceţi, aurind respunsul Vi
drei, că-i pre mare lauda. O ! nici de cum ! căci Sto- 
ian Şoimul stăruind,

Vidra puse a cântă,

Codrii a se deşteptă,

Apele-a se turbură,

Braclii a se scutură,

Munţii a se clătină,

Văile-a se resunâ 

Şi de-odată s'aretâ 

Păunaşul codrilor,

Voinicul voinicilor.

Acesta e viersul femeii române, despre care am 
4is aiurea că e

. . ...............................viers de privighetore,

Ca fremetul de frunde, ca plânsul de isvore. *

III.
Am vă(|ut asemeni că femeia română e „şi de 

suflet iubitore*. Pe cine inse iubeşce densa? Vidra ne-a 
spus, că »drăgălaşul fetelor1 şi „iubitul nevestelor* e 
„voinicul voinicilor*. Aşa dar copila română iubeşce pe 
cine-i voinic şi deci ietă ce ĉ ice ea mamei sale:

Colea, maică, ’n făgeţel 

S’a ivit un voinicel 

P ’uii cal venet porumbel;

Me duc, maică, după e l!

Şi decă părinţii i se ’mpotrivesc, ea plecă după 
cel pe care-1 iubeşce cântând :

Cine vre ca se me iee,

Merg’ acasă se me ceie,

Merg’ acasă la părinţi 

Cu inima lui în dinţi ;

Ier pe când el me va cere,

Tu, murguţule ’n putere,

Du-me iute ca un smeu,

Du-me la stăpânul teu.

Ier decă birul, angaralele, tote nevoile ce cad pe 
capul bietului Român, l’au silit se se resnescă din sat 
şi să plece ’n haiducie, copila totdeuna îl va dori, până 
când liotărirea ei va fi luată :

Dar m’oiu duce şi eu duce 

Unde-i drumul în rescruce,

Trandafirul se-1 găsesc 

Şi de sinu-mi se-1 lipesc;

Că de sin de s'a lipi,

El mai bine-a înflori

* ,,Feta dela Cozia“. dramă istorică în 5 acte şi în versuri.

Şi şi-a plăti birul seu 

Vărsând diuă ’n sinul meu.

Căci atunci când iubeşce, românca nu vre se şcie 
de nimic. Ea calcă ’n piciore tote prejudiţiele, cari ca 
ori-ce prejudiţii nu pot să fie de cât absurde, şi „(Ju
ra lumei, pe care şcie că numai pămentul o astupă*, 
n’o înspăimentă câtuşi de puţin.

Eu m’oiu purtă şi voiu face 

După cum lui Badea-i place ;

Dică lumea ce va dice,

Ea n’a pute se ne strice,

Dragostea se ne-o ridice,

pentru că dragostea e adânc sădită în inima ei.
Se n’o credeţi înse atât de uşoră cât se se ’n- 

credă în cel de ’ntâiu care-i ese ’n cale şi-i adreseză 
cuventul, —  şi Mircea care „întâlneşce o fetică* pur
tând „cofiţa cu apă dela fântână* şi-i dice :

Copiliţă, stai se beu,

Recori-te-ar Dumnedeu!

capetă drept respuns :

Ba ! bădiţă, ba ! nu vreu!

pentru că-i e temă şi se fereşce de străinii pe cari i 
întâlneşce :

Că de apă nu li-e sete,

Ci de sărutări de fete.

Voinicul străin care

însedar

Vede-o mândră feţişoră 

Ca un puiu de căprioră,

El i dice : „Dragă, stă“,

Ea în lături se tot dă 

El i dice : „Vină ’ncoce",

Ea-i respunde : „N’am ce face !“

Ensăşi copila care n’are nici un poveţuitor nu e 
mai puţin prudentă şi i6tă cum voinicul se plânge de 
neîncrederea e i:

Frundă verde sălcioră,

Puiculiţă bălăioră,

Tu n’ai tată, eu n’am mamă,

Amendoi suntem d’o semă ;

Tu n’ai fraţi, eu n’am sorori,

Amendoi ca doi bujori.

Vină, vină, puiculiţă,

Şi m’adapă cu-o guriţă ;

Vin’ că dorul me omoră 

Şi me arde ca o pară.

Vai de mine! n ’am credare!

Puica-mi dice ’n gura mare :

„Omori-te-ar dorul meu,

Că tu eşti viclen şi reu 

Şi tu vrei a me ’ncelâ,

Ieră nu a me luă.

Şi cu tote aceste pote că ea greşeşce învinovăţin- 
du-1; dar ce vreţi? nu se ’ncrede!

(Va urmă.)

(uliu I. Roşea.
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Decadenţa elementului român în Bucovina.
(Din „Notiţe despre Bucovina".)

Nu voim a acusâ consulatul rusesc de instrument 
al propagandelor panslavismului; dar pentru acesta nu 
putem a nu constată progresele slavismului în provin
cia Bucovinei. Permitâ-ni-se şovinismul acesta, fiind că, 
cu tote că nu voim a resturnă lumea spre a îndrepta 
injustiţii cari s’au sigilat acum de un secol, nu putem 
uita că Bucovina a fost deslipilă dela Moldova şi acu
ma nu putem dori de cat, să-o vedem trăind fericită 
sub auspiciele Austriei şi bucurându-se in pace de 
vieţa naţională care a avut’o, adecă de limba româ
nescă în şcole şi 111 biserice. De aceea nu putem fără 
adâncă părere de reu şi fără durere a vede cum po- 
poraţiunea română cu încetul, cu încetul, prin maclii- 
naţiuni şi cabale diverse, îşi perde romanitatea şi cade 
in apele cutropilore ale slavismului.

Sate întregi vechi româneşci, chiar redaşi de aceia 
legendari din cari s’au tras familiele nobile şi inobilate 
de astădi, ■— ai căror strămoşi pentru fapte de eroism 
în lupte contra semilunei au căpătat proprietăţi sub 
resboinicii noştri domnitori, şi ale cărora documente 
seu acte de transacţiuni până cu şese-deci ani în urmă 
se ved scrise tot in limba română, — astădi se ved pe 
deplin rutenisaţi! Ţărani caii audi că se chiamă : Bună 
diua, Gale bună, Cimbru, Trifoiu, Băţoiu, Busilă scl., 
cari la întrebare respund că sunt moldoveni, — româ
ne le  nu mai pot vorbi. Abia câteva babe şi moşnegi 
octogenari mai pricep ceva din limba nostră, neputând 
dice mai mult de cât cu un fel de jale : >pripal lim
ba!" Acolo pe unde ca emigrat la 1848 vorbiam şi me 
restăţam româneşce ca intre fraţi de acelaşi sânge, 
astătu nu me mai pot. înţelege cu nimeni!* Pe aseme
nea Români desmoşttniţi de limbă, tesauiul cel mai 
preţios al vieţii naţionale, de şi âncă nu se numesc 
Ruteni, ci se obstineză a se numi moldoveni. — de şi 
la biserica română se închină âncă si liturgia română 
o ascultă âncă, ** pe asemenea Români, die, recense- 
mentul oficial i trece între slavi, ier din rubrica româ
nismului sunt ştersi pentru totdeuna liind că şi-au per- 
dut conştiinţa naţională!

Clerul, care în genere (pot dice) esle român şi 
care singur mai păstreză' tradiţiunile naţionale ca unul 
care capelă o instrucţiune distinsă şi superioră, pare 
a ti neputincios seu pote că nici se încercă a pune 
vre-o stavilă teribilului curent al slavismului, care tî- 
reşce după sine poporaţiunea românescă. Este adever 
că, după educaţiunea ce o capătă clerul în şeolele des- 
tinale a-1 formă, organisate aşâ in cât se tocescă sen
timentele patriotice şi mândria de naţionalitate, preoţii 
nu pol. se pună pre mare zel pentru acesta, mai ales 
că adesea ajungând în capul clerului câte un rus seu 
un rutean, se ved nevoiţi a ti organe ale panslavismu
lui; apoi, afară de acesta, după organisaţiunea gene
rală a statului, preoţii trăiesc cam isolaţ.i de popor, şi 
pare că nu au înduinţă asupra spiritelor mai mult de 
cât beamţii (funcţionarii) guvernului; dar chiar zel şi 
fanatism patriotic de ar ave, cred că n’ar pute găsi 
arme egale pentru o luptă în înţelesul naţional Lupta 
în adever ar fi grea, fiind că slavismul are o abilitate 
proverbială; el sub tote mascele şi sub tote formele 
care-şi pote imagină mintea omenescă şcie a se intro
duce spre a lucră şi a-.şi ajunge scopul. Agenţii sei

* Propagandele slavismului e învederat că numai asupra 
poporaţiunii române se îndrepteză. Altfel nu se pote esplicâ cum 
Ţiganii, cavi pe alocuri trăiesc numai între Ruteni curaţi, n’au 
perdut limba românescă, şi abia se pot înţelege cu Rutenii.

** Românii rutenisaţi nu vor a admite se se numescă Ru
teni, pentru cuvântul că mulţi clin aceştia sunt de confesiunea 
greco-catolică unită, cu cari nu vor se fie confundaţi.

prin tote căile şi prin tote uşele au meşteşugul de a 
strebate. Ca funcţionari publici, cu preoţi, ca magis
traţi, ca profesori, ca cultivatori, ca deputaţi, Rutenii 
au şciut a se însinuâ şi a se pune sub egida guvernu
lui, şi prin urmare a ave mâna liberă spre a lucră la 
realisarea planurilor oculte ce vin pote dela comitetele 
panslaviste dela nord.

Trebue se mărturisim, cu tote aceste, că desvol- 
tarea culturei naţionale nu este împedecată în mod 
sistematic de guvernul ţerei în Bucovina. Guvernul nu 
pare a ave preferinţe pentru vre-o naţionalitate: de şi 
protege cultura germână ca o cultură oficială, cu tole 
aceste nu o impune cu măsuri brutale precum fac ve
cinii de peste Carpaţi. Aicea au deplină libertate tote 
naţionalităţile spre a se desvollâ; limba română e to
lerată nu numai în şeolele elementare, ci e introdusă 
chiar în gimnasii şi în universitate. în facultatea teo
logică la început era limba germană obligatore pentru 
prelegeri, pe cuvânt că era frecventată şi de Ruteni 
cari nu şciau româneşce ; in cele din urmă însă con- 
siderându-se, că elevii ruteni sânt într’o minoriiate 
forte mică, apoi că aceştia trăind în colegialitate cu 
românii înţelegeau limba nostră, s'a tolerat profesorilor 
să-şi facă cursurile şi 111 limba română. Dar paralisia, 
seu regresul culturei române, provine mai cu seină de 
la apatia seu lipsa de energie (care este cam inherentâ 
Românilor dela nord) şi dela lipsa de educaţiune a 
corpului didactic de acolo. Î11 adever .se observă, că. 
profesorii, de şi în majoritate sunt români, totuşi au 
atât de puţină mândrie naţională, seu sunt. atât de 
circumspecţi şi fricoşi de a se afişa că sunt români, iu 
cât adese-ori evită de a vorbi româneşce chiar in fa
miliele lor; se nu mai rjic şi aceea, că au pre puţină 
cunoşcinţă de progresele limbei nostre, ca unii cari 
cetesc forte rar cărţi seu alte publieaţ.iuni literare ro
mâne, şi prin urmare nici cunosc mişcarea nostră cul
turală şi şciinţifică. De aceea forte des se observă, că 
profesorii seu studenţii români în convorbirile lor fa
miliare, vorbesc mai mult limba germână, ca cum s ar 
teme seu s’ar ruşina a vorbi limba strămoşilor lor.

Se nu se (Jică, că aceste sunt închipuiri ale unei 
fantasii aprinse, seu denunţări pornite d;n spirit de in
trigă maliţiosă. Am indicat şi vom indică faple şi lur 
cruri, a cărora veractitate suntem gata a o constată 
în cas de denegaţiune. Revenim a afn;mâ cele dise până 
aci şi a repelâ, că nu fără durere vedem vieţa româ
nescă degenerând chiar în treptele de sus ale socie
tăţii bucovinene. Familiele ce se trag din vechii boeri 
ai Moldovei, şi care (cu documentele publice româneşci 
probând nobilitatea lor istorică) au căpătat baronate 
austriace, cu încetul, cu încetul şi pe nesimţite, îşi perd 
tradiţiunile. Puţinii buni patrioţi, bătrânii cari nutresc 
âncă în inimele lor focul sacru al naţionalităţii, —- şi 
cari, va i! au început aşâ de tare a se rări — nu şciu 
cum să facă ca să mai întreţină românismul 111 cămi
nele lor. Dorind din tot sufletul acesta, * mulţi din acei 
ce trăiesc pe la moşii, (unde locuitorii vorbesc numai 
ruteneşce) cu mari cheltuiele şi sacrificiuri aduc guver
nante seu servitori de pe la noi pentru ca se-şi crescă 
copiii de mici în româneşce; acesta însă este o luptă 
adese-ori înfructuosă, căci acele guvernante şi acei 
servitori cad curend chiar ei în torentul slavismului, şi 
decă nu cumva uită de tot, dar încet.eză de a mai 
vorbi limba română ! După acesta, când vine timpul 
a trimite pe copii seu la Cernăuţi în gimnasie seu la 
Viena pentru vre-o şcolă superioră, acolo periculul este

* Un venerabil proprietar betrân din nordul Bucovinei, 
D. Tabără, român de viţă vechie, îmi spunea cu mare foc şi du
rere de inimă, că copiii sei nu şciu româneşce nici un cuvent; 
şi că ar voi se-i trimită la Bucureşci se înveţe, limba stră- 
moşescă.
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mai neînlăturabil : limba didactică fiind germană, căr
ţile scolastice denegând cultura şi tradiţiunile româ
ne şei, limba pieţii şi a serviciului domestic fiind rutenă 
şi polonă, bieţii copii crescend într’o atmosferă care 
nn respiră nici transpiră nimic românesc, uită cu to
tul limba părinţilor şi strămoşilor lor, se desnaţionali- 
scză si se fac nişte individe esotice cari nu şciu ce 
nume să-şi dea. ci ca şi Armenii * trebue se-şi renege 
naţionalitatea, ruşine fiindu-le a o mărturisi, simţindu- 
se cu drept cuvent nedemni de densa !

Ferice încaltea de familiele acele ce au dispărut 
cu lo tu l! Din familia cronicarilor Costineşci, originară 
din Bucovina — şi din care până pe la 1848 tot mai 
esi.~lau câteva lăstare — astădi n’a remas de cât o 
letă, care şi aceea s’a germanisat cu totul, îmbrăţişând 
âncă profesiunea de actriţă, in care se dice că şi-a gă- 
-rit. o strălucită carieră, dotată fiind cu un frumos ta
lent. pentru arta dramatică !

Dar ce întristare nu ne strînge inima când vedem 
în familiele acele istorice, ale căror strămoşi resboinici 
au ilustrat, numele patriei nostre, (precum Tăut, Ta
bără, Fliondor, Vasilco, Grigorcea. Lupu, scl.) tineri 
cari refusă seu evită de a mai vorbi româneşce, cari 
nu mai posedă usul limbei nostre, şi cari nici idee nu 
mai au de istoria seu tradiţiunile nobile ale strămo- 
ş lor lor !

La acesta durer6să situaţiune, la acest trist spec
tacol de degenerare a unei provincii care are o istorie 
cu un trecut atât de mândru şi frumos, bat în palme 
pote seu surid inimicii ginţii nostre; dar noi Românii, 
împreună cu bătrânii bucovineni, ne îngrigim de un 
viitor şi mai desastros.

Perspectiva în adevăr nu ni se aretă de cât si
nistră : ea mâne pote, când bătrânii vor apune şi nu 
va mai fi cine să ţină pept asalturilor şi valurilor de 
rit feliul ce năvălesc neîncetat asupra amărîtului ele
ment românesc, când peste dreptul istoric şi peste pu
ţina autonomie (quasi — respectată astădi) a Bucovi
nei, Despotismul şi Absolutismul vor voi a pune sigi- 
Jde lor neîndurate, — atuncea pote se se dică acestei 
|ii-ovrincii, precum s’a d/s Transilvaniei : > Treci sub Un
garia seu sub Galiţia, căci nu ai cuvent a pretinde să 
Irăieşci şi să duci vieţă românescă, fiind că Rutenii 
sunt în majoritate!*

Ietă sortea si viitorul ce se prepară frumosei ră- 
murele smulsă dela tulpina Moldovei!

George Sion.

T a p i r u 1.
— La ilustraţiunea din nr. acesta. —

lsloria naturală e una dintre cele mai interesante 
.sciinie moderne. Ni-am propus dară ca se ne ocupăm 
mai des de ea în ilustraţiunile ce presintăm cetitorilor 
acestei foi.

Cea din nrul acesta înfăţişeză o figură din 
acesta.

Tapirul este un animal, care trăieşce în America 
de miedădi. Locul seu cel mai plăcut este în pădurile 
de acolo, începend dela La Plata până la golful Daria, 
păduri cari zac aprope de rfuri seu de lacuri.

Are o fire forte fricosâ, cu tote că e de 1 metru 
nalt, 2 metri de lung şi de 100—200 chilograme 
de greu.

Tapirul represintă în pădurile străvechi ale Ame- 
ricei-de-medădi soiul de porci, nu numai în privinţa este-

* *  Când întrebi pe un Armean din Bucovina de ce naţio

nalitate este. respunde: sunt Catolic! Românii înse nici acesta 

« o j oi dice !

rior dui, ei şi în privinţa traiului seu, căci semăna mult 
cu porcii noştri selfratici. cu acea deosebire mică, cum- 
că tapirul trăieşce numai din vegetalie, pe când gliga
nul din America mancă afară de vegetalie şi carne şi 
mai ales stervine.

La alte animale muieruşca de regulă e mai mică 
decât bărbătuşul, la tapirul e tocmai din contra.

Doue soiuri de tapiri sunt cunoscute : tapirul co
mun (tapir americanus) şi tapirul păros (tapir vilosus,) 
care are un păr mai des, şi semănă cu a porcului.

Ambele soiuri aparţin animalelor de nopte, trăiesc 
în păduri dese şi mlaştinose, şi sunt intr’atâta sclavii 
obiceiului, încât merg se beie tot din aceeaş mlaştină 
şi vin şi se duc tot pe aceeaş cărare.

Acesta uşoreză mult vânarea lor, ceea ce atât al
bii, cât şi indigenii, fac adeseori, căci carnea, pielea şi 
unsorea tapirului de-o potrivă sunt bune, şi formeză un' 
articol de comerciu considerabil.

Nu umblă în cârduri ca porcii selbatici, ci mai 
ales singuri, şi mamele totdeuna cu puii lor.

piua şed la umbra tufelor seu se ’ngropă până ’n 
grumadi în cutare mlaştină, mâncând cu plăcere răde- 
cinile plantelor de apă, dar le plac şi crenguţele de 
palme, ma câte odată se duc şi ’n plantagele de za- 
har de trestie şi de lebeniţe, şi fac multă stricăciune 
’n ele.

Sunt spărioşi forte şi atunci scot nişte ţivliri sub
ţiri, se ascund iute in desiş seu scapă cu ’not. Dar ne- 
putend scăpă, se apără grozav cu dinţii, dar mai cu 
semă îşi apără puii.

Afară de om, duşmanul lor cel mai temut este ia- 
guarul, care i pândeşce pe cărare şi s’aruncă din ver- 
ful copaciului spre preda sa.

Atunci tapiruH'uge cu cea mai mare iuţelă în tufă 
seu apă şi astfel voieşce să scape de icimicul seu cel 
mai înverşunat, care i s’a pus călare.

Jaguarului nu-i place apa şi în asemene cas este 
silit să se retragă dela preda sa sigură.

Ilustraţiunea nostră înfăţişeză asemene moment.

G. P.

Statistica hârtiei.
Un document oficial asupra producţiunii hârtiei 

arată că astădi se află respândite pe suprafaţa globu
lui aprope la 4000 fabrici de hârtie. în aceste fabrici 
se întrebuinţeză peticele, paele. lemnul, diverse ier
buri etc.

Afară de acesta hârtie, producţiune a civilis&ţiunii 
europene, este acea de orez, ai cărei cei mai produc- 
tori sunt China si Japonia.

Tote aceste fabrice adunate la un loc produc o 
cantitate de hârtie, evaluată la aprope un miliard de 
chilograme pe an, represintând o suprafaţă mijlocie de
40 miliarde de metri cubici ceea ce este aprope supra
faţa Elveţiei seu a Danemarcei.

Imprimatul cărţilor şi al diarelor consumă aprope 
jumătate din acesta suprafaţă, adeca aprope întinderea 
a trei seu a patru despărţăminte din Francia.

S’a calculat că hârtia întrebuinţată de diare sin
gure represintă pe fie care di a anului, o suprafaţă îm
pătrită a aceleia a Parisului în limitele sale actuale.

După «̂ iare, vin ca principali consumatori ai hâr
tiei, administraţiunile, şcolele, comerciul şi industria.

Se şcie că un antropologist, a propus confraţilor 
sei din viitor pentru a caracterisâ epoca nostră printr’o 
ramură din industria nostră numele de versta de hâr
tie după <Jum cum s’a împărţit epocele anteriore cu 
numele de| versta de petră poleită, versta de bronz, 
versta de fer. R.
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Resunet la ,,eele auclite şi vedute“.

Multe pot fi obieclul medii al iunilor, ce dau nutri
ment spiritului prin colonele salonului, între aceste 
Inse se datoreşec esteticei fără îndoieiă primul rang.

O recensiune asupra petrecerii cu ocasiunea adu
nării generale din Ciacova a reuniunii învăţătorilor gr. 
oi', rom. clin diecesa Caransebeşului, cuprinsă 111 , Sa
lonul" din nrul H9 al „Familiei*, ne dele îndemnul a 
reveni asupra ideilor desfăşurate in acel „Salon*.

Nu cade in cercul dai oriei femeilor a cercei ft cău
şele, penir 11 care aulorilăţile şcolare şi-au trimis seu 
nu si-au trimis represenfanţii lor la adunare, o datorie, 
care semenâ mult cu chipul pre lăţit a privi emanci
parea femeilor. Onorabilele celilore ne vor da voie a 
trece şi i esle deosebirea, ce csistă întră scopul unei 
adunări de nivelatori şi întră dorinţa a vede satisfă
cuţi ochii gingaşi şi deprinşi cu luciul unui parchet 
fără praf.

Pole nu se va găsi, că facem o încercare nepo- 
Irivită datoriei nostre ca temei române, decă ne măr
ginim a. inlimpinâ părerile dşorei E. Lungu in ce pri- 
ve.şce portul naţional românesc.

Este multă lume, care e deprinsă a-şi dobândi 
convingerile sale din audile fără multă cumpenire pro
prie, ieră cele vedule le măsură cu măsura gustului su- 
pragîdelit prin fantomele romanurilor şi prin chipurile 
nere.de ale balurilor mascate şi costumate.

ÎSu ne mirăm, că portul din ţei ă, representat prin 
damele din Caransebeş, Bocşa, Recita etc. a putut se 
nedumerescă sulletul bunei darnicele, căci ideile dsale 
ne sunt chizaşe că ocupaţiunile ei dilnice nu sunt de 
feliiI acelora, cari o ar îndreptăţi se-şi dee o părere 
demnă de luare a minte în ceea ce priveşce portul 
naţional.

Gorespondenia atribue portului amintit un lues, 
care îmbogăl.e.şce pe jidan şi nu contribue la redicarea 
industriei naţionale.

l ’entru ca celitorele se potă dobândi o închipuire 
despre temeinicia acestor aserţiuni, se cercetăm mate
riile. cari compun acele costume :

Vălul de însemnătate istorică în vieţa socială a 
româncei, iia (nu cămeşa) cu ţesetură lină sunt din bo- 
rangic, product al ţeranei române din România. Ţera- 
nele din România, fără de a fi înşeiinţat pe onorabila 
corespondentă, continuă şi astădi a fabricâ cu mânele 
lor borangic din melasă crudă, de calitate diferită, în- 
trebuinlându-1 pentru îie şi vel. Polele şi zavelcile se 
ţese din bumbac şi lână şi să coloreză tot prin ţăran
cele din România. Un număr însemnat din costumele 
vedute la Ciacova au fost din materii de acestea. Es- 
cepţiunile se pot esplicâ prin timpul scurt de pregătire 
şi lipsa de legătură cu isvorele de producţiune. O în- 
degetare binevoitore avea roduri mai bune de cât ca- 
racterisările fără frâu.

Forme de pui brodaţi seu întreţesuţi să faepeza- 
velci, pe iie şi pe pole. Trebue se constatăm, că va
rietatea formelor, cari Iote înfăţişeză un caracter spe
cific, guslul desvoltat în combinarea colorilor, nu numai 
că corespunde regulelor esteticei, dar a stârnit şi stâr- 
neşce admiraţiunea chiar şi a străinilor. Gustul însă să 
va promovâ ore prin erupţiuni nesocotite ! Să cade la 
locul acesta a învitâ vechia profesoră se nu şediâ tot 
in Timişora, ci se poftescă a cercetâ lucrătorele femei
lor din Caransebeş, Bocşa, Reciţa, Lugoş, Mehadia, Bo-

zovici, Orşova etc. şi se vedă ţărancele nostre emu
lând cu damele române in eseeutarea formelor celor 
mai grele de brodărit. A face revista satelor, precum 
fac damele din părţile nostre, a cinema ţărancele de 
pe la târg, a întră in relaţami cu ele, a cercetă pro
ductele lor de manufactură, a le compară cu produc
tele ţărancelor din alte provincie şi Ieri locuite de ro
mâni, a da îndegeiări, a combină şi a promovâ gustul 
eslelie în popor este altă ceva, decât a şede pe soia 
cu ochii întrun roman şi a aştepta, ca Ddeu se se în
dure şi se promoveze industria naţională. Celilurele 
vor află cu uşurinţă, că criticele fără cumpet. şi îndemn 
posiliv spre act ivii a te sunt pricina, pentru carea îmi 
femeile române suntem osândite a alia tesaurele in
dustriei nostre naţionale abia din ,ungarische flausin- 
dustrie*.

Fluturii seu islo<• ii, cu cari se decorezi iia, zavel- 
cile şi une-ori şi polele şi cari fac lărana română ca 
o dină cădută din regiunile stelelor, esle o caracteris
tică, ce deosebeşte portul românesc de cel nemţesc, 
unguresc, sârbesc etc. precum şi de porturile române 
din Banat. * Ungaria şi o mare parte a Transilvaniei, 
unde mfluinţeie etnografice le-au luat. decorul acesta. 
Steluţele, ce zimbesc sub ,velnicul* (vălul) de nuor sunt 
simbolul esteticei celei mai înnalte, de care e capabilă 
mintea omenescă. Să arătăm ţeranei noslre tesaurele 
naţiunii nostre. să-i desfăşurăm tainele estetice ale su
rorilor ei, să n’o lăsăm neajutorată, se o spriginim are- 
tăndu-i mijlocele şi modul de producere; acesta nu 
numai pe acesl teren, ci şi pe terenul economiei de, 
casă şi de câmp, să-i redicăm alăturea gustul şi bună
starea şi atunci firul de bumbac şi de lână se va pre
face în fir de metasă, de argint şi ae aur, şi salbele 
dela grutnadi nu vor mai fi mărgele dela jidan, ci gal
beni, cari astădi numai în poveste mai esist.

Trebue se amintim, că damele din Caransebeş, 
Lugo.ş, Orşova, Mehadia. Bocşa. Reciţa, Oraviţa etc. 
înainte de ce s’au hotărit a se îmbracă in costum na
ţional, s’au informat despre porturile şi materiile obici
nuite la curtea domnescă din România, precum şi la 
alte familii de distincliune ale societăţii române. Cos
tumele naţionale, ce au umplut de uimire totă lumea 
la esposiţiunea din Sibiiu, sunt, tot acele vâlnice, iie, 
fie cu încreţituri, tot acele mâneci, fie cu fodru seu 
fără fodru, tot acele zavelci, care formau odiniora mân
dria esposiţiunii şi care umple cu atâta displăcere ini- 
miora onorabilei corespondente.

,Nu găsii între tote costumele unul, care să fie a 
unei comune seu a unei provincii*, dice corespon
denta.

E lucru pre firesc, că a judecă asupra acestei în
trebări nu cade în competinţa aceluia, care n’a ajuns 
a părăsi hotarele Timişorei. Ţărana din Câmpu-lung nu 
va depune zavelcele, nici vălnicul, nici nu va încreţi 
mâneca cu fodru din pricina, ca să nu dee de ruşine 
pe onorabila corespondentă.

Pentru ca cetitorele să potă apreţiâ gustul cores
pondentei nostre, cu privire la portul, pe care îl nu- 
mesce „batjocură viuă*, „mascheradă de ţigancă8, se 
reproducem câteva rânduri din „Illustrirte Frauen Zei- 
tung* nrul 2, 1882 dintr’o penă mai hotărîtore în tre
buri de ale esteticei: ,Um die Poesie dieser Villegia- 
tur, sowie deren Eigenthiitnlichkeit vor andern Europa’s 
insbesondere zu heben, hat die vornehme Damenwelt, 
detn Beispiele der anmuthigen Kbnigin Elisabeth folgend, 
die moderne Mode mit der so kleidsamen Tracht. der 
Băuerinnen von Câmpulung vertauscht. So trăgt denn 
die ganze weibliche Bewohnerschaft von Sinaia aus-

* Et,cepţiune fac porturile din locuri montane, unde se află 

adese-ori fluturi.

41
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schliesslich das gestickte Hemd und den Wulnik mit 
Kopfschleier und (iurtei, in dessen Verzierungen und 
selbstgefertigten Stickereien die menschliche Phantasie 
sich selbst îibertroffen zu haben scheint. Das glitzert 
und funkelt in der Sonne, gleich Tausenden von klei- 
nen Spiegelscheiben; alle Farben der Palette, Gold- 
und Silberplăttchen und Flittern sind in die meist by- 
zantinischen Muster des Gewandes mit eingewebt. Das 
weissgrundige Hemd schillert gleich einem Panzer, auf 
welchem sich das Goldmiinzen-Collier so schmiegsam 
und kokett, auflegt. Eine gliicklichere, aller steifen For- 
men entbehrende und das Schonheitsgeftihl auf das 
Hochste anregende Kleidertracht hat wohl kein anderes 
Land Europa’s aufzuweisen*.

Cine nu află în descrierea acesta costumele mân
dre, care au entusiasmat şi pe străini cu ocasiunea 
adunării generale dela Ciacova ? Am vedut în salonele 
din România portul din Bănat cu opreg şi ciucuri. 
Decă aternâ dela stăruinţa corespondentei nostre, acest, 
port n’ar fi mai zărit salonele României.

letă idea de a ne cultivă portul naţional. Domne- 
lor şi doinnişorelor ! De vrem redicarea industriei na
ţionale, se nu criticăm asupra lucrurilor, ori le price
pem ori ba, ci se întrebuinţăm timpul cu studiul ma
nufacturilor ţeraneşci, nu numai din Bănat, ci şi din 
România, Transilvania, Bucovina etc. se descoperim 
avantagiele fabricaţiunii şi a productelor lor, de voim 
se avem port naţional de salon. Se urmăm esemplului 
reginei Românilor, care în casa de venătore în Sinaia 
şi-a adunat tote porturile din tote părţile, fie cu zavelci 
ori cu opreg şi cu ciucuri, care caută caracteristi- 
cele si coinbineză moda salonului, care >premieză Ro
mâncele din a cărora minte va eşi costumul cel mai 
frumos şi din degetele lor ţeseturile cele mai fine*.* 
Se nu ne perdem vremea cu măimucirea modelor nem
ţeşti şi franţuzeşti, ** ci luând în mână productele in
dustriei naţionale din tote părţile, se le perfecţionăm, 
ce nu şciin se înveţăm şi adunându-ne motive naţio
nale se compunem opera gustului naţional.

letă chipul, cum în decurs de seclii s’au format 
portul salonelor la tote poporele civilisate. Vom ajunge 
pote timpul, când începuturile făcute de femei în sin
gurătatea lor vor află întreprindetori români, cari vor 
zidi capitale întru promovarea industriei naţionale, vom 
ave pole şi un jurnal de modă română şi atunci ca
priţul va pute se perendescă tote gusturile, chiar şi pe 
cel al corespondintei nostre. De ne vom isolâ, vom 
păţi-o ca şi părinţii şi bărbaţii noştri cu etimologia şi 
fonetica.

0 escursiune pe terenul altor ramuri ale esteticei 
ne va încredinţa tot despre acest proces, care e neîn- 
cungiurat şi care condiţioneză progresul :

Marele poet Alecsandri a cules mai nainte poesii 
poporale, întocmai precum avem noi datoria de a cu
lege porturile naţionale, le-a depus în archiva naţiunii 
pentru nutriment geniilor; apoi după ce le-a studiat şi 
a aliat mărgăritarele caracterului poesiei române, din 
acestea a compus cu ajutorul fantasiei sale operele epo
cale ale literaturei nostre.

Aflăm pe dşora Ilitz căletorind din ordinul reginei 
României prin Oltenia, culegend datele necesare şi de
semnând peisagele şi localităţile de distincţiune. Ore 
acestea combinate de un geniu, care le va studia, nu 
vor formă basa unei picturi de caracter naţional? Nn 
se vor află ore elemente architectonice, cari vor im
primă stilului viitor un caracter naţional? Seu se ur

* A se vede : Sinaia, Istoria Sântei Mănăstiri de Cxenadie 

Enacenu 1881 p. 150 şi 158.

** Vedi sfaturile de Emilia Lungu în „Luesul modern“, 
Familia nrl 76 1880.

măm sfatului corespondentei nostre şi sg decopiăm 
simplu tesaurele porturilor nostre, lăsându-le neculti
vate în forma lor brută cum sunt, şi fără de a ne gândi 
se le înnălţăm la un grad mai înnalt perfecţiune?

Comitetul arangiator din Ciacova nu trebuia se 
angagieze pe profesorul de cânt din Caransebeş Nico- 
lae Popoviciu pentru de a esecutâ »Sus la munte ninge 
plo ie ...* şi se »deslânţescă elementul* de ovaţiuni al 
publicului, căci după ideile corespondentei se putea an- 
gagiâ ori care ţeran de pe valea Mureşului.

Portul damelor din salonele Parisului şi cel al ţă
rancei din Normandia seu din Proven^e nu sunt ore 
tot franţuzeşci? Cum s’a născut cel dintâiu din cele 
din urmă, acesta dşora corespondentă n’are chip de a 
înţelege. Portul nostru naţional nu va întră în veci în 
salone şi nu va pute se ţină paş cu celelalte ramuri 
de estetică, decă nu vom lucră în armonie şi nu ne 
vom da nisuinţa a culege caracteristicele diferitelor pro
vincii şi din elementele acestora cu ajutoriul geniului 
nostru a formă costumul demn de gradul nostru de 
cultură. letă ţinta, la care nici prin vis nu s’a gândit 
dşora Emilia Lungu cu totă caravana ce împărtăşeşce 
(?) părerile dsale.

Se-i aretăm în sfir.şit dşorei E. Lungu, că ideile 
dsale degradeză costumul naţional la rola nefericită a 
costumelor de teatru şi a mascheradelor de carneval:

Portul sătenesc .în forma sa de astădi, de şi spe
cific în alcătuirea sa, ca şi puiul în ou conţine în ger- 
mine tote părţile constitutive ale unei întreg esletic, 
înfăţişeză înse materii şi forme, care au trebuinţă de 
perfecţionare şi numai din acesta pricină nu pote ave 
pretenţiunea de a corespunde esiginţelor salonului. Lă
sat din materia şi în forma sa de astăzi, se va pute 
folosi cu ocasiunea unei adunări generale s6u \a vr’un 
bal ca curiositate pentru de a-1 da ier pe uşe afară 
îndată ce s’a crepat. de diuă, ca apoi damicelele entu- 
siasmate pentru densul se se potă îmbracă ier în 
sdrenţele străine. Urmând părerile dşorei E. Lungu, 
acesta i va fi rola vecînică.

Scopul indicat de noi mai sus este mai înnalt şi 
presupune o cugetare mai seriosă şi mai adâncă, ceea 
ce nu este obiceiul spiritelor pasionate şi însullate de 
chipul neprecugetat de a judecă asupra lucrurilor, pe 
care nu le înţeleg.

A numi portul, în care regina României s’a înfă
ţişat membrilor din casele domnitore ale Europei, mas- 
cheradă de ţigancă, este o îndresnelă, de sub a cărei 
respundere pote fi mântuit numai cel ce renunţă la 
pretensiunea de a se numi om inteligent.

Datorim acestea chiemării nostre de femei ro
mâne.

Elena Popoviciu n. de Iacobichi. Ana Vvlomn.
M isa Drac/alina. A. Adam. Maria li. liijn.

Maria Biju. A. Moaca. N. Ikimwschin.

Cronică bueureseenă.J
(Mortea unui artist. — Redeschiderea teatrului Naţional.)

— 4[ 1(5 octombre.

Erâ ’n amurgul serei.
O ferbere neobicinuită domnia pe piaţa Teatrului 

şi pe trotoarul din faţă al calei Victoriei. Erâ 30 sep- 
tembre, diua deschiderii stagiunii la Teatrul Naţional. 
Lampele s’aprinsese; ferestrele cele lungi ale marelui 
edificiu resf'rângeau luminele candelabrelor : artiştii gră- 
biau prin coridore strigând pe friseri şi pe croitori spre 
a-i găti; regisorul alergă dela culisele din drepta la 
cele din stânga potrivind decorurile; bileterii despră- 
fuiau locurile; controlorii deschideau uşile. De odată o
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veste lugubră s’audi: Pascaly a murit!. . . Toţi rerna- 
seră ’nmărmuriţi, tăcuţi şi nemişcaţi, cu inima strînsă 
de durere. în acelaş moment luminele păliră şi se stin
seră ca prin farmec. Totul reintră în tăcere, şi după 
câteva minute, seu câte-o grupă tăcută, seu câte-o um
bră isolată, se ’ndreptâ cu paşi sovăindi, pe strada Ştir
bei vodă, spre casa artistului unde nu mai găsiau de 
cât, un cadavru şi mulţi prieteni!

Cu cea din urmă bătaie a miedului mortea
intrase în locaşul artistului şi se aşezase la capul lui. 
Boia care-i rosese cu desăvârşire plămânii, i opriâ re- 
sutlarea. Un moment, când ferestrele se deschiseră ca 
se lase a întră în cameră un aier mai curat, mai bine
făcător, care se gonescă pe cel stricat ce-i inecâ pep- 
tul, artistul, cu gura deschisă, absorbind cu aviditate 
aierul pe care nu mai putea se-1 aspire, pării că re
învie. Dar cum

0 liră când se sparge resună mai sublimă,

O lampă când se stinge de-odată se re-animă

Şi de-o lucire vie străluce, apoi s’a stins :

asta n ’a fost de cât semnul sfirşirei! Câteva momente 
după aceea, obosit de o luptă zadarnică pe care o sus
ţinea de mai multe cesuri cu mortea care-i hotărîse 
clipele, îşi lăsa capul se cadă pe braţul amicului seu 
Titus Dunca, şi sufletul să-şi ia sborul spre regiunile 
pe cari închipuirea lui le ’ntrevăduse dincolo de mor
mânt.

în aceiaşi seră un car funebru tras de doi cai, 
precedat de un singur preot şi urmat, de numeroşi prie
teni, (recea ca o poveste fantastică, dar care-ţi strîn- 
gea inima, prin faţa teatrului cufundat în întunerec ca 
şi cum ar li fost acoperit de un imens vel de doliu, 
îndreptându-se spre biserica Sărindar unde fu depus 
corpul artistului.

în aceeaşi seră toţi bucure.şcenii aflase jalnica 
şcire dela cei cari mergând se inaugureze redeschide
rea Teatrului Naţional, seu se petrecă o seră plăcută 
la Teatrul Dacia, găsise lipsită pe uşile închise foia 
care le vestiâ, că Fascaly murise şi teatrul a luat do
liul. A doua di toţi veniră se-1 vedă. Nici odată bise
rica n’a fost mai cercetată ca atunci ! Pe scenă, în 
Horea talentului seu, în sicriu, stins de dile, Pascaly 
eră acelaş : artistul iubit pe care toţi alergau se-1 
vedă.

Sâmbătă, 2/14 octombre, după amiedă, pe când 
erâ hotărită înmormântarea, cu totă ploia ce biciuia 
feţele şi ventul cel rece care sullâ gemend prin frunte, 
mulţimea erâ atât de numerosă, cât nu numai biserica, 
dar şi curtea-i destul de spaţiosă, bulevardul şi calea 
Victoriei gemeau de lume. După ce oficiul se termină, 
se pronunciară mai multe discursuri. Acela al dlui 
Stăncescu, membru în comitelui teatral, fu o biografie 
a artistului. Dar cel care merită fotă atenţiunea este 
al dlui St. Velescu, profesorul clasei de declamaţiune 
la conservator şi directorul institului »Hei iade*, căci 
erâ acel al adevăratului artist, dar al artistului care 
nelăsându-se a ti orbit de miragiele frumose cari atrag, 
de închipuirile cari farmecă, de ilusiunile cari încelă, 
a preferat vieţa iinişcită de simplu om, vieţii sventu- 
rate de artist. Nu e locul aci să discut, decă a făcut 
bine seu rău. Me voiu mulţămi dar să ve citez câte
va fragmente din discursul pe care nu m’am putut opri 
de a cere se mi-1 pună la disposiţie, ceea ce D. Ve
lescu a făcut’o cu 1otă amabilitatea, şi pe care regret 
că spaţiul nu-mi permite să-l reproduc în extenso.

Vorbindu-ne despre artist, dl Velescu, ca atare, a 
trebuit se ne vorbescă despre artă. După ce ne spune, 
că vieţa artelor este o luptă ingrată, ai cărei lauri sunt 
adesea o cunună de spini; după ce ne aretă câtă

muncă, cât devotament, câte privaţiuni, câtă hotărîre 
trebue cui-va ca să se aventureze pe acesta cal e a fru
mosului, şi că mulţi cad victimă visului lor nebun : ne
murirea, se ’ntrebă ce caută atunci omenii aceştia, 
adeca artiştii, să se arunce în arena cea mai grozavă 
a vieţii; pe oceanul care un moment nu e ’n linişce; 
pe scena »unde inima e totdeuna cuprinsă de frigurile 
succesului, de impresiunea momentului; unde mintea 
este mereu frământată de dorinţa de a realisâ subli
mul? »Ce caută? — O vieţă de înch ipu ir i!... Ce 
caută? O morte vie, o esistenţă împletită de aspira- 
ţiuni, de suferinţe, de amare decepţiuni! *

Dar artistul nu ia sema la asta, căci el »actorul, 
dice dl Velescu, nu trăieşce pentru sine! El suspină cu 
suspinul celui ce sufere, chiar când inima lui e pote 
îmboldită spre veselie; el rîde cu risul celui fericit, toc
mai pe când işi comprimă' inima sub tescul puternic al 
voinţei sale, ca să ’năbuşescă un gemet pornit din pep- 
tul seu sdrobit de părinte!*

Acesta alusiune, care aducea aminte tuturor de 
mortea iubitei copile a lui Pascaly, care s’a întâmplat 
tocmai în (}iua onomastică a acestuia* şi pe când den
sul jucâ pe scena Teatrului Naţional îndoitul rol al lui 

Lesurques (omul onest) şi al lui Dubosque (asasinu l) 
din ^Curierul de Lion*, scăldâ obrajii tuturor în lacri
mile ce stau aninate de gene.

> Artistul nu se uită unde merge, urmeză dl Ve
lescu; el nu vede, nu pipăie, nu ţinteşce nici răspla ta 
căci, ca şi paserea cerului, nu calculeză diua de m â 
ne; paserea cântă pentru că are menirea de a cântă; 
artistul suspină, sufere, geme, suride şi se învesele şce 
cu omenirea desmoştenită ori fericită, pentru că aces ta 
e menirea sa. Vieţa lui nu e calcul, e poesie. Ce ca u- 
tă? Nemurirea pote? Renumele? Nu!

întrebă fîlomelă, aspira la renume,

Când noptea ’ntregă cântă 1’al apelor susur ?

Tot astfel c.ânt’ artistul, precum omul respiră,

Cum paserea ciripe, cum sun’ o bietă lyră,

Cum ventul suflă, geme, cum apele murmur !

»Ietă-l! a trăit din vieţa filomelei, a trăit din vieţa 
vântului ce geme, a apei ce murmură, a inimei bătută 
de furtuni şi care totuşi merge nepăsătore înainte cătră 
rada divină ce-1 ehiemâ.

„Ietă-1 more sărac ! . . .*
Ier după ce aretă, că totă mărirea artistului, totă 

fericirea iui, visurile de aur cari îl îmbetau urcând 
rampa, gloria la care se înnălţâ, rada de lumină pe 
care o vedea la orisont, la capătul drumului seu, se 
resumăîn florile depuse pe scândurile reci ale sicriului, 
întrebă :

,Cum? numai asta e resplata ta, Pascaly? Flori?! 
Dar pot ele cel puţin trăi în medul nostru iernatic pen
tru arte? Seu înainte de a fi veştedite de timp, Horea 
talentului teu va fi acoperită de uitare ca şi numele 
scumpe ale lui Mihăilenu, Cronibace, Matilda, Constan- 
tinesca, Caragiali, Teodorini, Dragulici, Gesf.ian şi alţii 
cari au perit?

„Abiâ câţî-va din ei s’au învrednicit să aibă o 
palmă de loc într’un colţ retras al altarului unde au 
ars tămeia tinereţii şi a talentului lo r! Acolo abiâ a 
fost tolerat creionul închipuirii lor omeneşci! Ce răs
plată!*

Şi după ce constată cu durere lipsa monumentelor 
cari să reamintescă viitorimei pe campionii regenerării 
şi înnălţării nemului nostru, esclamă aprins de un no
bil foc:

»Aretaţi-mi-le (acele monumente) casă ve pot pre-

* 8 novembre 1881.
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fui ! Aretaţi-mi-le şi ve voi» spune alunei şi cine vor 
li şi ceea ce vor li urmaşii noştri P şi termină cu acesta 
sublimă apostrofă :

,1’enlru cei ce sfirşesc astădi, o dicem cu durere : 
Lasă ! . . . Mură până la redeşteptarea artelor . . . până 
la ivirea aurorei nostre artistice ! . . . Moră, stingă-se, 
cufunde-se in neantul uitării toţi aceşti martiri ai pro
gresului . . . E i n’utf ce caută mica aci!

(line nu recuno.şce in autorul acestor rânduri pe 
artistul decepţionat, inse pe artistul care şi-a cunoscut 
meseria, şi-a şei ut. suvenirea, dar care şi-a prevedut şi 
resplălirea ?

Discursurile sfîrşile, cortegiul se puse in mişcare. 
Dnii St. Velescu, Fanu, Christescu şi Fraivalt, aceşti din 
urmă trei artişti societari, ţineau panglicele în drepta 
carului ; dnii I. şi AL Vladicescu, stelele teatrului Dacia, 
P. Velescu şi Molara, artişti ai Teatrului Naţional, în 
.stânga. Atât carul funebru, cât şi sicriul erau acoperite 
de mândre corone de flori. Se deosebiau : a comitetului 
teatral, a Universiiâţii, a Lvceului Mateiu Basarab, a 
diarului Besboiul, a dşorelor Pătraşcu şi Alecsandrescu, 
artiste ale Teatrului Naţional, etc. înaintea carului, care 
era tras de şese cai, mergeau : D. Manoleseu, elev al 
clasei de declamaţ.iune cu o imensă coronă oferită din 
partea acelei clase; I) Anestin, artist al teatrului Da
cia, cu o pre frutuosă coronă a. teatrului seu; D. Ste- 
fânescu, un tinăr artist de-ai lui Pascaly, purtând pe 
o peină de catifea o coronă de frunde de stejar si 
lauri d’auriţi, legată cu o panglică roşie pe care se ci
tea : interpretatorului lui „Lăpuşneanu*. Autorul recu
noscător. Acesta coronă fusese oferită artistului de 
căiră dl Boşca, la prima representaţume a tragediei 
acestuia : Lăpuşnean. Dl Manoleseu, artist al Teatrului 
Naţional, ducea două corone din partea Societăţii dra
matice, ier dnii Iulian şi Mat.eiescu, pe câte o pernă de 
catifea, medalia Bene-Berenti cl. I şi II, singura recom
pensă oficialâ a lui Pascaly !

Unul din fiii sei, Miliail, celalalt lipsind in străine- 
tate, urma cortegiul funebru însoţit de doi amici, din 
cari unul erâ artistul Bălăuescu, un vechiu elev al lui 
Pascaly. Veniau apoi dnele Constantinescu, care până 
'n cel din urmă moment, l’a acoperit de cele mai fra
gede îngrigiri; Tardini, directorea teatrului Dacia; Va- 
silescu, dşora Velner, însoţite de tote artistele şi ar
tiştii ambelor nostre teatre. Erâ unul din cele mai îm- 
punetore cortegii. Mulţimea seînşirâ în spalier pe trotua
rele stradelor ce cortegiul funebru trebuia se străbată, 
fie-care ţinend se vedă pentru cea din urmă oră pe 
iubitul artist şi toţi descoperindu-şi capetele cu religio- 
sitate la trecerea carului ce purtă scumpele-i remăşiţe.

Ajungând pe piaţa Teatrului, cortegiul se opri şi 
aci, in faţa templului, unde Pascaly îşi sacrificase cei 
mai frumoşi ani ai vieţii sale, dl Panu rosti câteva cu
vinte bine simţite, dar întretăiate de durerea ce-i pri
cinuia perderea celui care se afla aci, ’naintea sa, rece, 
nemişcat, dar senin, linişcit, şi ale cărui buze pălite, 
puţin întredeschise, păreau că surîd cu acel surîs al 
unui colţ de cer albastru, scăpat dintre nori, vedând 
iubirea care-1 însoţiâ la morment, regretele ce-1 urmau.

Apoi, după ce dl M. Dimitriadrosti asemenea câte
va cuvinte frumose, cortegiul îşi reluă mersul. Străbătu 
stradele Victoriei şi Lipscani, ocoli piaţa St. Anton şi 
se opri în faţa Teatrului Dacia, pe a cănii mică scenă 
Pascaly a cules atâte mari succese. Aci dl S. Vlădi- 
cescu, mândria acestei scene în present, rosti cu vocea-i 
clară şi sonoră o scurtă dar frumosă alocuţiune, după 
care cortegiul îşi urmâ calea spre jalnicul locaş al morţii.

Proprietar, redactor respundăte

I L I A. Anul XVIII.

Aseră (3 octombre) Teatrul Naţional, eşind din do
liul de trei dile pe care-1 luase, îşi inaugura redeschi
derea cu piesa ^Nea-Frâţilă*, comedie in 3 acte, loca- 
lisală (?) de dnii Aliod-Cion după „L’Arni Frilz* al dloi 
Erckmann-Ghat.rian. Sala se âmpluse când un amic ar
tist veni se me ’ntrebe decă erâ adevărat ceea ce au- 
dise şoptindu-se, că adeca mai mulţi veniseră hotăriţi 
se fluere şi piesa şi pe actori. înţelegeam se ii fo.sl. ho
tăriţi se fluere piesa si mai mult. pe direcţiunea teatru
lui, dar nici de cum pe actori cari şi-au interpretat in 
conşciinţă rolele Din norocire, nu s’a întâmplat nimic 
aşâ ceva, şi mai bine a fost, de şi direcţiunea nostră 
merită se i se dea o lecţiune, lecţiune care sperăm că 
tot i se va da ore când, căci trebue se intelegă odată 
că nu se inaugureză deschiderea stagiunii celui dinlâiu 
teatru din capitală, din ţeră, cu nişle piese de un me
rit atât. de contestat, precum se face de câtî-va ani.

Jiotărîrea lui Nea-Fraţilă de a nu se însura şi căl
carea acestei hotăriri, este Iotă piesa, letă negreşit un 
subiect care nu cerea trei acte pentru a li tratat. De 
aceea şi publicul cu tot ciaiul care închipuia supa, cu 
tote plăcintele cari închipuiau puiul cu stalide şi cucu- 
nare, cu t.6te indianele cari închipuiau friptura, şi cu 
tot vinul cel negru, cafelele, licourul cel roşu şi cuibu- 
cele cele lungi pe cari Nea-Frăfilă le ofere iu actul I 
celor poftiţi la mesă de diua sa, a găsit, că acest act, 
în care nu se face alt de cât a se mânca şi a se be, 
a se vorbi mai mult. mâncare, şi de băutură, erâ de 
prisos şi putea să lipsescă pro bine, fără ca piesa se 
sufere. Asta a şi fost causa, că cortina s’a lăsat în cea 
mai mare linişee : nici un şuier, nici un aplaus !

Cele alte două acte au plăcut, însă mai mult prin 
jocul actorilor de cât prin apa care se scotea din puţul 
ce se află in faţa casei arendăşeşci, seu prin cireşile de 
zahăr şi de ipsos pe cari Susana le culegea din cireşul 
din ogradă, accesorii cari n’au făcut pe publicul inie 
ligent. — şi acesta erâ cei mai numeros — de câi se 
zimbescă cu rentate în faţa acestei imitaţiuni a. natu
ralismului lui Zola.

în scurt, ietă părerea mea asupra acestei lucrări 
care n’are alt. merit de cât. p’acela al traducerei: 1). 
G. Ionescu (Gion) tălmăceşce pe L’Ami Frilz schimbând 
numele personagelor şi locul acţiunii. Dl Al. I. Odo- 
bescu, câruia negreşit i-a fost presintată acesta tradu
cere, i-a scărmănat puţin limba, dându-i acel farmec al 
cărui secret. îl posede numai autorul lui Mihnea-Vodă, 
al Ddmnei Kiajne, al lui Pseudo-Kunegetikos, etc., şi, ca 
să-i înlesnescă primirea la teatru, s’a înduplecat a per
mite sub titlu câte-un crâmpeiu din nume : AL I. Od.

Ca să nu perd curierul, sunt, nevoit se me opresc de 
astă-dată aci, sigur că voiu ave ocasiunea să ve mai 
vorbesc în acesta privinţă.

A. C. Sor.

Călindarul septemânei.
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Duminecă 10 22 M. Eulampie. 6 37 4 51

Luni 11 23 f  Apost. Filip. 6 38 4 49

Marti 12 24 M. Prov. şi Tarach. 6 40 4 47

Mercuri 13 25 MM. Carp şi Pavel. 6 41 4 46

Joi 14 26 (f) Guv. Parasch. 6 43 4 44

Vineri 15 27 M. Longin. 6 45 4 42

Sâmbetă 16 28 M. Lucian. 6 46 ;4 40
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